
 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

 
  

 
 

 
Lea estas instrucciones cuidadosamente antes de utilizar su horno 
microondas, y guárdelas en un lugar seguro. 
Seguir las instrucciones asegura que su producto funcione correctamente 
por muchos años 
 

 

Modelo: EG9P02XX
Instrucciones

Manual de
Horno Microondas



PRECAUCIONES PARA EVITAR 
EXPOSICION EXCESIVA A ENERGIA 
DE MICROONDAS 

(a) No intente operar este horno con la puerta abierta, ya que esta 
operación puede resultar en exposición dañina a energía de 
microondas. Es importante que no intente modificar los seguros de la 
puerta 

 
(b) No coloque objetos entre la apertura y el seguro de la puerta. No permita que 

se acumulen residuos o suciedad entre los sellos de la puerta 
(c) No utilice el horno si esta dañado. Es importante que la puerta cierre 

correctamente y que no haya ningún daño a: 
       (1) PUERTA (doblada) 

(2) BISAGRAS Y SEGUROS (rotos o sueltos) 
          (3) SELLO DE PUERTA  

(d) Este horno no debe ser reparado ni modificado por personal que no sea el 
autorizado  

 
 
 

Especificaciones 
 
 

 
  

Modelo  
Voltaje 220V     50Hz
Consumo 1450W 
Potencia 900W 
Potencia del Grill 1000W 
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ADVERTENCIAS IMPORTANTES DE 
SEGURIDAD
Para reducir el riesgo de fuego, choque eléctrico, lesiones o 
exposición excesiva a energía de microondas durante el 
uso de su horno, siga las siguientes instrucciones: 
1. Lea y siga las “PRECAUCIONES PARA EVITAR 

EXPOSICION EXCESIVA A ENERGIA DE 
MICROONDAS” 

2. Este producto no está diseñado para su uso por partes 
de menores, ni personas con capacidades sensoriales 
menores, a no ser que estén supervisadas por adultos 

3. No permitir a los niños jugar con este producto 
4. Si el cable de alimentación esta dañado, debe ser 

reemplazado por el fabricante o el servicio técnico 
autorizado. 

5. ADVERTENCIA: Asegurarse de que el producto este 
desconectado antes de reemplazar la bombilla de luz 

6. ADVERTENCIA: Es peligroso que cualquier persona que 
no sea del servicio técnico autorizado, manipule las 
protecciones contra la energía de microondas 

7. ADVERTENCIA: Líquidos y otros alimentos deben ser 
calentados en contenedores sellados, pues pueden 
explotar 

8. Al calentar comida en contenedores plásticos o de 
papel, mantenerse atento a la posibilidad de fuego. 

 
 

 
 
 

3



9. Solo utensilios adecuados para uso en hornos 
microondas 

10. Si detecta humo, desconecte el producto y mantenga        
la puerta apagada para evitar propagación de humo o 
fuego 

11. Calentar bebidas puede resultar en ebullición. Por 
tanto se debe tener cuidado al abrir el recipiente 

12. El contenido de biberones y comidas para bebe deben 
ser revisados para evitar quemaduras 

13. Huevos en su cascara no deben ser calentados, ya que 
pueden explotar 

14. El horno debe ser limpiado regularmente, sin dejar 
rastros de alimentos. 

15. No mantener el horno limpio puede resultar en el 
deterioro de la superficie, lo cual puede afectar la vida 
útil del producto, y causar riesgo 

16. Este producto no debe ser instalado empotrado, ni 
detrás de una puerta, para evitar sobre-calentamiento 

17. Solo utilizar el termostato adecuado para este 
producto 

18. El horno no debe ser instalado dentro de un cajón 
19. El horno debe ser operado con espacio al frente para 

respirar 
20. Este producto esta diseñado para uso domestico y otros 

usos similares como ser: 
 
 
 

 
- cocinetas para uso de personal en oficinas 
- habitaciones de hoteles y alojamientos 
- cocinas comunes para un máximo de 10 personas 
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21. El horno esta diseñado para calentar comida y bebidas. 

Secar objetos, calentar objetos como ser esponjas, telas 
y otros tiene riesgo de fuego 

22. Contenedores de metal no deben ser ingresados dentro 
del horno 

23. El producto no debe ser limpiado usando vapor 
 24. El producto esta diseñado para funcionar en espacios 

libres 
25. La superficie posterior debe ser colocada contra la 

pared 
26. El producto no debe ser conectado a ninguna alarma o 

temporizador externo 
27. Las superficies del producto se pueden calentar 

durante el uso 
28. ADVERTENCIA: Al usar el modo “Combi”, no se 

debe permitir a niños cerca el producto, debido a 
las altas temperaturas generadas 

 
 
 

LEER CUIDADOSAMENTE Y GUARDAR 
PARA USO FUTURO
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PARA REDUCIR LOS RIESGOS DE CHOQUE ELECTRICO

PELIGRO

Riesgo de choque eléctrico 

Tocar los componentes internos puede causar lesiones severas 

o la muerte. No manipule los componentes internos del 

producto. 

ADVERTENCIA

Riesgo de choque eléctrico 

Uso indebido del aterramiento puede causar choque eléctrico 

No conecte a la toma de corriente hasta que el producto no esté 

debidamente desembalado e instalado 

La toma de corriente debe tener punto a tierra. Esto disminuye 

el riesgo de choque eléctrico. 

Consulte con un electricista si no está seguro si su toma de 

corriente tiene cable a tierra. 

El cable de alimentación es corto para evitar riesgos de 

tropiezos.  
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LIMPIEZA

Desconectar el producto de la toma de corriente antes de 
realizar la limpieza 
 1. Limpiar la cavidad interior del horno con un paño 

húmedo 
2. Limpiar las superficies exteriores con agua y detergente 
3. El marco y sello de la puerta debe ser limpiado 

gentilmente con un paño húmedo 
4. No utilizar detergentes abrasivos, ni esponjas metálicas 

para la limpieza, pues pueden dañar las superficies. 
5. Tip de Limpieza: Colocar medio limón en un contenedor 

con 300ml de agua y calentar por 10 minutos. Retirar el 
contenedor y limpiar la cavidad interior usando un paño 
seco. 
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CONTENEDORES PARA USO EN MICROONDAS
ADVERTENCIA
Riesgo de lesiones

Leer las instrucciones sobre “Materiales seguros para su uso en hornos 
microondas”. Pueden haber ciertos materiales no metálicos que no son 
seguros para su uso en hornos de microondas. En caso de duda, 
puede probar el material de la siguiente manera: 
 
Prueba de contenedor:

1. Llene un contenedor seguro para uso en microondas con 250ml 
de agua. Colocar el material a ser probado dentro del 
microondas también 

2. Calentar en el horno por 1 minuto 
3. Sentir la temperatura del material a ser probado. Si esta 

caliente, no es seguro para uso en microondas 
4. No exceder 1 minuto 
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Materiales seguros para uso en horno microondas

Material Comentarios 
Olla cerámica El fondo de la olla debe estar por lo menos 5mm por 

encima del plato del microondas. Caso contrario el plato 
del microondas se puede romper 

Vajilla de 
cerámica 

Revisar las instrucciones en la caja. No usar si esta rajado 
o roto. 

Recipientes de 
vidrio 

Remover la tapa. Calentar solo hasta el punto de estar 
medio caliente. En caso de calentar mucho, el vidro puede 
romperse 

Platos de vidrio Revisar las instrucciones en la caja. No usar si tiene borde 
metálico. No usar si esta rajado o roto. 

Bolsas para 
hornear 

Seguir las instrucciones del fabricante. No cerrar con 
alambre metálico. Dejar espacio para escape de vapor 

Vasos y platos de 
papel desechable 

Usar solo para calentados cortos. No dejar calentando sin 
supervisión 

Papel toalla Usar para cubrir la comida y para absorber grasa. No 
calentar por tiempo excesivo. 

Plástico Solo aquellos diseñados para microondas. Revisar las 
instrucciones del fabricante. No calentar comidas en 
plásticos sellados herméticamente. 

Embalaje de 
plástico 

Usar para mantener humedad del alimento. No debe estar 
en contacto con el alimento 

Termómetros Solo aquellos diseñados para microondas 
Papel encerado o 
papel cebolla 

Usar como cubierta para prevenir derramar alimentos 

 
Materiales no seguros para uso en microondas
Material Comentarios 
Bandeja de 
aluminio 

Puede causar fuego 

Contenedor con 
manija metálica 

Puede causar fuego 

Sellos o alambres 
metálicos 

Puede causar fuego 

Bolsas plásticas Puede causar fuego si se calienta demasiado 
Embalaje plástico Se puede derretir y contaminar los alimentos 
Madera Se puede secar y romper por uso constante 
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NOMBRES DE PARTES Y ACCESORIOS DEL HORNO

Remover el horno y todos los materiales de la caja. El horno viene
 con

 
los siguientes accesorios: 

 

                  Plato de Vidrio               Soporte Giratorio 
 

                Rejilla para Grill                 Manual de Instrucciones 
    (usar solo con función Grill) 

A)Panel de control          D)Puerta 
B)Soporte giratorio         E)Seguros de la puerta 
C)Ventana de Puerta      F)Cavidad interior 
  

  
 
 
 

 
  

A

C

F

B

D

E
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NOMBRES DE PARTES Y ACCESORIOS DEL HORNO

Limpiar el compartimento interior del horno y remover cualquier papel, 
cinta. Colocar el plato de vidrio en su lugar. Antes de calentar alimentos, 
se debe colocar el plato de vidrio en su lugar 

1) Plato de Vidrio
2) Soporte Giratorio

Notas:
1. Nunca usar el horno sin el soporte giratorio. El soporte puede 

girar en ambas direcciones 
2. El plato de vidrio no debe ser colocado al revés. Debe estar libre 

para girar 
3. El soporte giratorio y el plato de vidrio deben ser usados siempre 

juntos 
4. Todo alimento y envase debe estar completamente sobre el 

plato de vidrio 
5. El soporte giratorio debe estar libre para girar 
6. Si el plato de vidrio o soporte giratorio se rompen, contactar al 

servicio técnico autorizado 
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INSTALACION EN MESON DE COCINA
Remover todo el embalaje y accesorios. Examinar el horno en caso de 
roturar y abolladuras. No instalar si el horno esta dañado. Remover 
cualquier adhesivo o papelería del horno. O remover el adhesivo de la 
parte trasera que se instala para proteger el magnetrón. 

 
INSTALACION

1. Seleccionar una superficie plana y nivelada. Con espacio 
suficiente para la ventilación 

 
Altura mínima de instalación es de 85cm. La parte trasera del horno 
debe estar contra la pared. Dejar mínimo 30cm libre arriba del 
horno, y 20cm a los costados. No remover las patas de soporte de 
abajo del horno. Bloquear las salidas de ventilación puede dañar el 
horno. Instalar el horno lo mas lejos posible de radios y televisores 
 
2. Conectar el horno en una toma de corriente regular del domicilio. 

Asegurarse de que el voltaje y frecuencia son los adecuados.  
 
Advertencia: No instalar el horno sobre una cocina o cualquier 
electrodoméstico que produzca calor. Si se instala cerca de una fuente 
de calor, el horno se puede dañar. 
 
Las superficies del horno pueden calentarse durante el uso

 
 
 

20cm

30cm
20cm

min85cm

0cm
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OPERACIÓN
1. Programación del reloj
Presionar “Temp/Reloj” Dos veces. Aparece “00:00” en la pantalla 
Presionar los números para ingresar la hora 
Presionar “Temp/Reloj” Una vez para confirmar. El reloj ya está programado  
 
Nota: 
Si durante el proceso de programar el reloj, se presiona el botón 
“Detener/Cancelar”, o no se presiona ningún botón durante 1 minuto, el reloj 
vuelve a su estado original  
 
 
2. Cocción del microondas

Cuadro de niveles de potencia 
 
Nivel 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1 0 
Potencia 100% 90% 80% 70% 60% 50% 40% 30% 20% 10% 0% 
Pantalla PL10 PL9 PL8 PL7 PL6 PL5 PL4 PL3 PL2 PL1 PL0  

Presionar “Tiempo Cocción” y aparecerá “00:00” en la pantalla 
Presionar los números para ingresar el tiempo de cocción. 

Presionar “Iniciar/+30seg.” para iniciar  
Nota: 
Si durante el proceso de programar los niveles de potencia,
 se presiona el botón “Detener/Cancelar”, o no se presiona ningún
 botón durante 1 minuto, la programación se cancela. 
Durante el proceso de cocción, se puede presionar el botón
 “ Iniciar/+30seg.” para agregar

 

tiempo de cocción. 

 

 
 
  
 
 

El máximo es “99:99”
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 Presionar “Potencia” una vez. “PL10” aparece en la pantalla. 

nivel de Potencia. 11 niveles de potencia disponibles
Presionar los números para ajustar el 



 

3. Programar el temporizador
Presionar “Temp/Reloj” Una vez. Aparece “00:00” en la pantalla 
Presionar los números para ingresar el tiempo deseado. El máximo es 
“99:99” 
Presionar “Iniciar/+30seg.” para confirmar. El tiempo empieza a correr 
Nota: 
Si durante el proceso se presiona “Detener/Cancelar”, el horno se 
paraliza 
 
4. Dorador
Presionar “Combi.” una vez y aparece “G-1” en la pantalla  
Presionar los números para ingresar el tiempo deseado. El máximo es 
“99:99” 
Presionar “Iniciar/+30seg.” para confirmar. El tiempo empieza a correr 
Nota: 
Durante el proceso de dorador, se puede presionar “Iniciar/+30seg.” 
para agregar tiempo 

 
5. Cocción combinada
Presionar “Combi.” una vez y aparece “G-1” en la pantalla. Presionar 
varias veces para seleccionar “C-1” o “C-2”        
      Presionar los números para ingresar el tiempo deseado. El máximo es 
“99:99” 
      Presionar “Iniciar/+30seg.” para confirmar. El tiempo empieza a correr 
 
Función Pantalla Tiempo de 

cocción 
microondas 

Tiempo de 
cocción 
Dorador 

Combi. 1 C-1 16s 13s 
Combi. 2 C-2 10s 19s 

 
Nota: 
Durante el proceso de cocción, se puede presionar “Iniciar/+30seg.” 
para agregar tiempo 
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6. Cocción rápida
En modo standby, presionar los números para seleccionar un tiempo 
de cocción de entre 1 a 6 minutos a nivel PL10 
En modo standby, presionar “Iniciar/+30seg.” para cocción a potencia 
100% por 30 segundos 
Nota: 
Durante el proceso se puede presionar “Iniciar/+30seg.” para agregar 
tiempo 
 
7. Descongelación por peso

Descong. Tiempo/Peso  

Presionar los números para ingresar el peso de los alimentos. El rango 
es de 100-2000 gramos 
Presionar “Iniciar/+30seg.” para confirmar. El tiempo empieza a correr 
Al terminar el descongelamiento, la alarma suena 5 veces 
 
8.

 

 

 

 
 
 

                  

15

Descongelación Tiempo

Presionar “ ” Una vez. Aparece “dEF2” en la 
pantalla 
Presionar los números para ingresar el tiempo deseado. El máximo es 
“99:99” 
Presionar “Iniciar/+30seg.” para confirmar. El tiempo empieza a correr

Presionar “Descong. Tiempo/Peso” y aparece “dEF1” en la pantalla 



 

11. Función Favoritos
Se pueden guardar los Ajustes de un plato especifico en la 
memoria.  
Presionar “0/Memoria.” Para seleccionar el ajuste 1-3 en la memoria. “1”, 
“2”, o “3” aparecen en orden en la pantalla 
Si el ajuste ha sido programado, presionar “0/Memoria.” Para iniciar el 
proceso. Caso contrario, continue la programación. 
Luego de terminar la programación del ajuste, presione 
“Iniciar/+30seg  una vez para guardar el ajuste en la memoria. .”
Ejemplo: Programar en la memoria “2” (cocción al 80% de potencia 
por 3 minutos) 
En modo standby, presionar “0/Memoria” 2 veces.  
Presionar “Tiempo/Cocción” y luego presionar las teclas “3”, “0” y 
“0” en orden 

Presionar “Iniciar/+30seg  para guardar en la memoria. “2” aparece 
en la pantalla 

.”

Nota: 
Si no se desconecta el horno o se corta la corriente, el ajuste queda 
guardado 

12. Cocción por etapas
Notas: Se pueden programar hasta 2 etapas de cocción en este 
ajuste. Si selecciona la función descongelar, se programa 
automáticamente en la primer etapa. Cocción por microondas, 
Menú Automático, Cocción Rápida, Anti-olores y temporizador no 
pueden programarse como una etapa 
Ejemplo: Descongelar 100 gramos de alimento y luego calentar a 
80% de potencia por 7 minutos. 
Presionar “Descong. eso” y aparece “dEF1” en la pantalla Tiempo/P
Presionar “1”, “0”, “0” para seleccionar el peso del alimento 
Presionar “Tiempo/Cocción” y luego presionar “7”, “0”, “0” para 
ajustar el tiempo de cocción. 

Presionar “Iniciar/+30seg  para iniciar el proceso .”
Nota: Durante el proceso de cocción, se puede presionar 
“Iniciar/+30seg  para agregar tiempo .”
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Presionar “ , y luego presionar el numero 8 Potencia”

Presionar “  Potencia”
Presionar “8” para seleccionar el nivel de potencia PL8 



13. Desplegar el programa
Si el temporizador ha sido programado, se puede desplegar el 
tiempo por 3 segundos presionando “Tempo/Reloj” 
Durante la cocción, presionar “Potencia” para desplegar el nivel de 
potencia. Aparece por 3 segundos 
 
14. Función de Seguro para Niños
Se puede usar esta función para prevenir accidentes con niños que 
encienden el horno. Para activar: 
En modo standby presione y mantenga presionado 
“Detener/Cancelar” por 3 segundos. Suena una alarma larga, y 
aparece un símbolo de seguro en la pantalla 
Para desactivar: 
Presionar y mantenga presionado “Detener/Cancelar” por 3 
segundos. Suena una alarma larga 

 15. Menú Automático
Presionar una de las teclas del Menú Automático varias veces para 
seleccionar el peso del alimento a calentar. Por ejemplo: presionar 
“Palomitas de ” una vez, y aparece “50” en la pantalla. 
Presionar “Iniciar/+30seg.” para iniciar la cocción. 
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Cuadro de Menú Automático

Numero 
Menu 
Automatico 

Peso
 

Pantalla
 

A-1  
 50grs  50

 100grs  100

A-2 
 

1(230grs) 1  
2  2  
3  3  

A-3
 

 

1 taza(120ml) 1  
2 taza(240ml) 2  
3 taza(360ml) 3  

A-4  
  

A-5 
   

A-6 

 

200grs 200 
300grs 300 
400grs

 

400
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200grs 200 
400grs 400

200grs 200 
400grs 400

Palomitas
de maíz

Papas

Pizza

Vegetales
Congelados

Bebidas

Plato de
cena



 
 

 
Solución de Problemas

Normal 

El horno microondas interfiere 
con la señal de la TV 

El horno microondas puede interferir con la 
señal de radio o TV al funcionar. Esto es 
normal debido a su funcionamiento 

Luz débil dentro del horno 

En funciones de cocción con potencia baja, el 
nivel de la luz también puede bajar. Esto es 
normal 

Vapor de agua se acumula en la 
puerta, o en la ventilación del 
horno 

Durante la cocción, el alimento puede liberar 
vapor. La mayor parte sale por la ventilación, 
pero una parte se puede acumular en el 
horno. Esto es normal 

Se enciende el horno sin comida 
dentro 

No se debe encender el horno sin alimentos 
adentro. Esto puede ser muy peligroso 

Problema Causa Posible Solución 

El horno no 
enciende 

El cable no esta 
conectado 

Desenchufar, y enchufar 
nuevamente  

El fusible del horno 
esta quemado 

Llamar a servicio 
autorizado para 
reemplazar la pieza 

La toma de coriente 
no funciona 

Probar la toma con otro 
aparato 

El horno no 
calienta 

La puerta no esta 
cerrada Cerrar la puerta 
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